
SEKRETESSAVTAL
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Bolagsnamn:
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Adress: (Adress, Postkod och Ort)

 1. BAKGRUND
Parterna har valt att ingå ett samarbete (”Samarbetet”).  Inom ramen för Samarbetet kommer Parterna att dela med 
sig av sina affärsplaner, applikationer och metoder, samt innehåll och know-how knutet till marknad, tjänster och 
kunder. I samband härmed kommer Parterna att utväxla skyddsvärd och sekretessbelagd information. Mot bakgr-
und härav har Parterna ingått detta avtal och överenskommit om följande villkor.

 2. TILLHANDAHÅLLANDE AV INFORMATION

 3. SEKRETESSBELAG OCH SKYDDSVÄRD INFORMATION

Parterna ska under den tid Samarbetet pågår delge varandra all information, rörande Samarbetet, som de äger rätt 
att avslöja, oavsett om informationen har dokumenterats eller ej.

Med Sekretessbelagd och Skyddsvärd Information avses samtliga företagshemligheter enligt lagen (2018:558) om 
företagshemligheter och samtlig information och uppgifter om affärsplan, applikationer och metoder samt övrig 
information om Parterna såsom information om:

i) projekt,
ii) kunder,
iii) företagshemligheter,
iv) immateriella rättigheter,
v) information och uppgifter om applikationer och metoder,
vi) avtal med samarbetspartners och kunder, och
vii) verksamhet i övrigt,

oavsett om informationen är av teknisk, kommersiell eller annan art, och oavsett om informationen är dokument-
erad eller inte.

Mellan:

1. Part 1:

2. Part 2:

Hädanefter benämnda gemensamt som ”Parterna” har följande avtal träffats.



4. ÅTAGANDEN OM SEKRETESS
Parterna förbinder sig att, utan begränsning i tiden, inte nyttja erhållen Sekretessbelagd och Skyddsvärd Information 
som Part erhåller, eller på annat sätt får tillgång till, på annat sätt än som är erforderligt för att fullfölja Samarbetet i 
enlighet därmed.

Parterna förbinder sig att förhindra att Sekretessbelagd och Skyddsvärd Information som Part erhåller, eller på 
annat sätt får tillgång till, avslöjas för tredje man.

Parterna förbinder sig att skydda sekretessen avseende Sekretessbelagd och Skyddsvärd Information som Part 
erhåller, eller på annat sätt får tillgång till. Denna skyldighet omfattar bland annat åtgärder för att förhindra att 
informationen blir offentlig, samt att den kommer i obehöriga rättssubjekts besittning.

5. UNDANTAG FRÅN SEKRETESS

Parternas skyldigheter enligt punkt 4 ovan omfattar inte sådant fall där:

i) Sekretessbelagd och Skyddsvärd Information var känd för Part innan Part erhöll informationen från den andra 
Parten;
ii) Sekretessbelagd och Skyddsvärd Information har blivit allmänt känd av annan orsak än Parts brott mot detta 
avtal;
iii) Sekretessbelagd och Skyddsvärd Information som Part mottagit från tredje man då denne varit oförhindrad att 
använda och sprida informationen;
iv) Sekretessbelagd och Skyddsvärd Information, genom självständig undersökning och utan användning av informa-
tionen, tillkommit Part;
v) Sekretessbelagd och Skyddsvärd Information har blivit allmänt känd på grund av författning, eller beslut av myn-
dighet; eller
vi) Om Part åberopar undantag från sekretess bär de bevisbördan för tillämpligheten av sådant undantag som avses 
i punkt i).

6. BEHÖRIGA PERSONER

Parterna förbinder sig att tillse att Sekretessbelagd och Skyddsvärd Information endast delges sådana personer som 
behöver informationen för genomförande av Samarbetet.

Det åligger Parterna att tillse att de personer, såväl personal som tredje man, som kan antas komma i kontakt med 
Sekretessbelagd och Skyddsvärd information är bundna av en sekretessförbindelse som motsvarar detta avtal.

Parterna ska upprätta och löpande uppdatera en förteckning över personer som tagit del av Sekretessbelagd och 
Skyddsvärd Information. Därutöver ska Parterna skriftligen underrätta varandra om delgivning av sådan information 
har skett till tredje man.

7. ÄGANDERÄTT TILL INFORMATION OCH RÄTTIGHETER

Parterna erkänner varandras oinskränkta äganderätt till Sekretessbelagd och Skyddsvärd Information som utläm-
nas, eller som Part på annat sätt får tillgång till. Alla rättigheter som härrör från, eller är relaterade till, Sekretessbe-
lagd och Skyddsvärd Information tillhör respektive Part.

Avtalet innebär inte att äganderätten till Sekretessbelagd och Skyddsvärd Information, immateriella rättigheter, eller 
andra rättigheter, helt eller delvis, övergår på den andra Parten.

Samtlig Sekretessbelagd och Skyddsvärd Information som Parterna, enligt Avtalet, har erhållit, eller på annat sätt fått 
tillgång till, ska återlämnas senast tre (3) veckor efter den dag då skriftligt meddelande därom lämnats. Sådant skrift-
ligt meddelande ska anses lämnat då Part har lämnat in det för befordran med post, avsänt ett e-postmeddelande, 
eller avsänt det på annat ändamålsenligt sätt. Sekretessbelagd och Skyddsvärd Information som trots återlämnan-
det finns lagrad hos Part ska förstöras. Sådant förstörande ska ske senast tre (3) veckor efter den dag då Part lämnat 
motparten sådant skriftligt meddelande som avses ovan. Part ska till motparten, senast en (1) vecka efter det att 
samtlig Sekretessbelagd och Skyddsvärd Information ska vara förstörd, överlämna dokumentation som styrker att 
samtlig lagrad Sekretessbelagd och Skyddsvärd Information har blivit förstörd.

8. AVTALSTID

Avtalet ska gälla mellan Parterna från och med dagen för undertecknande till den tidpunkt då Sekretessbelagd och 
Skyddsvärd Information som Parterna, enligt Avtalet, har erhållit från motparten, eller på annat sätt har fått tillgång 
till, inte längre är sekretessbelagd eller skyddsvärd.
Parterna kan skriftligen komma överens om annan tidpunkt för Avtalets upphörande.



9. NORMERAT SKADENSTÅND
Vid varje enskilt brott mot Avtalet förbinder sig Part att, i varje enskilt fall, vid anfordran, till motparten utge:

Punkt 9 innebär inget hinder för Part att, för det fall denne till följd av motpartens avtalsbrott lidit skada vilken 
överstiger belopp som framgår av punkt 9, framställa anspråk på ersättning avseende den överstigande delen eller i 
övrigt göra andra påföljder än skadestånd gällande.

10. ÄNDRINGAR
Ändringar av och tillägg till Avtalet ska för att vara bindande vara skriftligen avfattade och undertecknade av Parter-
na.

11. TILLÄMPLIG LAG OCH TVIST
Avtalet skall tolkas och tillämpas enligt svensk materiell rätt. Vid tillämpning av svensk materiell rätt ska bortses från 
internationella privat- och processrättsliga regler och principer.

Tvister i anledning av detta avtal ska slutligt avgöras genom skiljedom enligt Regler för Förenklat skiljeförfarande 
för SCC Skiljedomsinstitut. Skiljeförfarandets säte ska vara Stockholm. Språket för förförandet ska vara svenska och 
svensk rätt ska tillämpas på tvisten.

Spara på miljön. Signera digitalt på vismasign.se

http://vismasign.se
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